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出典：外務省HPより

・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・ ・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・応援コール
おう えん

がいしゅってん むしょう

おう えん

応援の
ポイント

NHK「世界を応援しよう！」 NHK for School ウェブサイト http://www.nhk.or.jp/school/cheer/
せ かい おう えん

「アレ マロック」はフランス語で、「ヤッラ アル マグリブ」はアラビア語です。
どちらの意味も「行け モロッコ」です。
モロッコの選手を応援してくださいね。
“Allez Maroc” is French and “Yallah Al-Maghrib” is Arabic.
They both mean “Let’s go, Morocco!”
Please cheer for our Moroccan athletes.
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モロッコ Morocco

FRIENDS

アレ マロック ヤッラ アル マグリブ
Al l e z  M a r o c  Ya l l a h  A l - M a g h r i b
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まん にん

こんにちは。まずはモロッコの伝統的な料理「クスクス」を
ご紹介しましょう。小麦で作った小さなパスタを蒸して、
野菜と肉のソースをそえた料理です。観光で訪れるなら歴
史的・文化的なモニュメントがたくさんあるマラケシュが
いいですよ。モロッコの文化や生活を感じることができる
街なんです。特にジャマエル・フナ広場に行くといいです
よ。
Hello! First, we’d like to tell you about a traditional Moroccan food, 
“Couscous”. It’s a dish made of tiny balls of steamed wheat pasta 
paired with a vegetable and meat sauce. I f you visit Morocco, I 
recommend going to Marrakech, a city full of historical and cultural 
monuments. It’s where you can experience the Moroccan culture and 
lifestyle. The Jemaa el-Fna plaza is a must-see!
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My favorite Japanese word is 
“HEIKI”.

好きな日本語は「平気」
す に ほん ご へい き
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My favorite place in Japan is
 Minatomirai.

好きな街はみなとみらい
す まち


